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Smlouva o umístění a provozování bankomatu Wincor Nixdorf 2150

1. Československá obchodní banka, a.s. 
sídlo: Praha 1-Nové Město, PSČ 115 20, Na Příkopě 854/14 
IČO: 00001350
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl B XXXVI, vložka 46
zastoupená: 

Regionální pobočka pro korporátní klientelu Hradec Králové, Ulrichovo náměstí 735, PSČ 502 00, Hradec 
Králové

(dále jen ,,Banka“)
a

2. Lesy České republiky, s.p. 
sídlo: Hradec Králové, Přemyslova 1106, PSČ: 501 68 
IČO: 42 19 64 51
zapsaný v obchodním rejstříku vedeném Krajským obchodním soudem v Hradci Králové, oddíl AXII, 
vložka 540
zastoupený: 

(dále jen „Klient")

uzavírají ve smyslu § 269 odst. 2 zák. č. 513 / 1991 Sb., obchodního zákoníku, ve znění pozdějších 
změn a doplňků tuto Smlouvu o umístění a provozování bankomatu Wincor Nixdorf 2150 (dále jen 
Smlouva):

Článek I.
Předmět smlouvy

Banka za níže uvedených podmínek a za pevně dohodnutou částku přenechává Klientovi k užívání 
bankomat Wincor Nixdorf 2150 (dále jen bankomat ) a zavazuje se jej na své náklady umístit v 
budově Klienta a zajistit jeho provoz.

ČlánekD.
Závazky smluvních stran

1) Bankomat se Banka na základě dohody smluvních stran zavazuje umístit v budově Klienta čp. 
1106 v Přemyslově ul. v Hradci Králové.

2) Klient se zavazuje před vlastní instalací bankomatu provést na své náklady v nebytových 
prostorách nezbytné stavební úpravy pro jeho umístění, přičemž přesné umístění bankomatu 
v nebytových prostorách a prováděné stavební úpravy musí být předem odsouhlaseny ze strany 
Banky a musí odpovídat bezpečnostním, protipožárním, provozním a technickým požadavkům ČSN. 
Prostor, ve kterém bude bankomat umístěn, musí být neprašný, větrán a vytápěn.

3) Banka přenechává Klientovi k užívání bankomat ve stavu způsobilém obvyklému užívání. Klient 
je povinen pečovat' o bankomat tak, aby na bankomatu nevznikla škoda a provádět pravidelnou 
údržbu bankomatu.

4) Klient odpovídá Bance za případnou ztrátu a veškeré škody způsobené na bankomatu, a to jak 
vlastní činností, tak i neoprávněným zásahem třetích osob.
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5) Klient je povinen oznámit Bance bez zbytečného odkladu potřeby jakýchkoli oprav a je povinen 
snášet omezení v užívání bankomatu v rozsahu nutném pro provedení oprav, servisu bankomatu či 
jeho dotace. Klient je povinen umožnit přístup do nebytových prostor, ve kterých je bankomat 
umístěn, zaměstnancům Banky a pracovníkům společnosti MÚZO, akciová společnost, IČO 00 00 11 
55, se sídlem Praha 10, Strašnice, V Olšinkách 80/626, která zajišťuje odborný servis .bankomatu, 
dotace a kontrolu údržby bankomatu.

6) Banka započne instalovat bankomat v prostorách Klienta bezodkladně po podpisu této smlouvy a 
po dokončení nezbytných stavebních úprav ze strany Klienta.

Článek III.

Způsob rozúčtování nákladů na umístění a provozování bankomatu

Smluvní strany se dohodly na úhradě nákladů za umístění a provoz bankomatu v následujícím 
rozsahu:

1) Klient se zavazuje hradit:

■ Náklady za přípravu nebytových prostor k instalaci bankomatu ve smyslu nutných stavebních 
úprav, připojení k elektrické síti, zajištění datové přípojky, vytápění nebytových prostor atd.

■ Náklady na údržbu bankomatu. Údržba bankomatu spočívá v očistě pláště bankomatu a 
čelního panelu vlhkým hadrem se saponátem (alespoň jedenkrát týdně) tak, aby se v žádném případě 
nedostala voda dovnitř zařízení, a v pravidelném úklidu daného nebytového prostoru.

2) Banka se zavazuje hradit:

■ Náklady za instalaci bankomatu spojené s převozem a zprovozněním bankomatu.
■ a) Náklady na odborný servis bankomatu

b) Servisní služby na zařízení bude vykonávat firma MÚZO, a.s. v běžné pracovní době 
pokud v jednotlivých případech nebude dohodnuto jinak. Běžnou pracovní dobou se rozumí v 
pracovních dnech čas od 8,00 do 17,00 hod. Reakční doba při systémovém výpadku (tj. porucha 
zařízení, která neumožňuje další ani omezený provoz) v době obvyklé pracovní doby servisu MÚZO, 
a.s., ve které musí firma MÚZO, a.s. zahájit zprovózňovací aktivity, je 8 pracovních hodin, a to 
počínaje obdržením nahlášení konkrétní technické závady zařízení Klientem kontaktním osobám 
Banky. Pro tyto účely jsou k dispozici následující kontakní osoby Banky:

Reakční doba se nevztahuje na závady a systémové výpadky datových komunikačních spojů 
zabezpečovaných třetí stranou.

c) Banka se zavazuje vynaložit veškeré úsilí, aby řádně nahlášená nebo zjištěná závada byla 
odstraněna v nejkratší možné době. Nebude-li závada odstraněna do konce pracovního dne 
následujícího po dni, ve kterém byly práce zahájeny, bude Banka informovat Klienta o příčinách a 
předpokládaném termínu odstranění závady.

■ Náklady na provoz bankomatu.

■ Náklady na pojištění bankomatu.

■ Autorizační poplatky za transakce provedené na bankomatu.

■ Náklady na dotace bankomatu (zpravidla 1 x týdně).
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/ 3) Smluvní strany se dohodly ha úplatě za užívání bankomatu ve výši Kč 15.000,- měsíčně. Kl

‘ se zavazuje hradit Bance sjednanou úplatu pravidelnými měsíčními splátkami splatnými vž
20. kalendářnímu dni příslušného měsíce a za tímto účelem zřizuje Bance právo inkasa částky
15.000,- z jeho běžného účtu č. 8010-0808129923/0300.

Článek IV.

Závěrečná ustanovení

1) Tato smlouva se uzavírá na dobu neurčitou.
2) Smlouvu lze vypovědět kteroukoli ze smluvních stran písemnou výpovědí doručenou druhé^ 

smluvní straně. Výpovědní lhůta činí tři měsíce a počíná běžet prvého dne měsíce následujícího,' 
po měsíci, v němž byla výpověď druhé smluvní straně doručena.

3) Banka může od této Smlouvy s okamžitou účinností odstoupit v případě, že Klient zruší Bance 
právo inkasa dle čl. Dl., odst.3.

4) Kontaktními osobami pro věcná jednání j sou:
Za Banku:

Za Klienta:

5) Klient se zavazuje odevzdat Bance nejpozději do 30 dnů po skončení tohoto smluvního vztahu 
bankomat ve stavu, v jakém jej převzal, s přihlédnutím k obvyklému opotřebení. Za každý, i 
započatý den prodlení s odevzdáním bankomatu Wincor Nixdorf 2150 se zavazuje Klient zaplatit 
Bance smluvní pokutu ve výši Kč 1 200,-.

6) Smluvní strany prohlašují, že si tuto smlouvu před jejím podpisem přečetly, že byla uzavřena 
podle jejich pravé a svobodné vůle, určitě, vážně a srozumitelně, nikoliv v tísni a za nápadně 
nevýhodných podmínek. Autentičnost této smlouvy potvrzují svým podpisem.

7) Tato smlouva je vyhotovena ve dvou vyhotoveních, z nichž každá ze smluvních stran obdrží po 
jednom paré.

V Hradci Králové dne .9.-9.2002




